
Wielofunkcyjna kamera samochodowa
Nr produktu: SIM-AA-DV312

SIM Sp. z o.o., ul. Krokusowa 3, 46-300 Olesno, Polska
W przypadku pytań lub zgłoszenia problemów z produktem, prosimy o kontakt:
E-mail: biuro@simtechnic.pl
Tel.: +48 660-487-951

Niniejsza instrukcja szczegółowo wyjaśnia sposób użytkowania tej kamery wideo i zawiera szczegółowe informacje 
dotyczące użytkowania, obsługi, środków ostrożności oraz specyfikacji technicznych tego produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed rozpoczęciem korzystania z kamery oraz o jej zachowanie do 
przyszłego użytku. Mamy szczerą nadzieję, że produkt spełni Twoje oczekiwania i będzie Ci służył przez długi czas.

Uwaga! Przed zainstalowaniem karty pamięci upewnij się, że nie ma na niej innych danych, aby uniknąć ich 
utraty.

I. Instrukcja montażu
1. Wyłącz silnik samochodu.
2. Włóż kartę TF do gniazda rejestratora.
Uwaga! Używaj szybkiej karty TF (klasa 10 lub wyższa), maksymalna obsługiwana pojemność to 128 GB.
3. Przymocuj rejestrator do przedniej szyby samochodu.
4. Włóż ładowarkę samochodową do gniazda zapalniczki.
5. Za pomocą przewodu zasilającego podłącz port TP-C rejestratora do ładowarki samochodowej.
Uwaga! Podczas prowadzenia kabla, możesz poprowadzić go wzdłuż krawędzi przedniej szyby samochodu.
6. Zainstaluj tylną kamerę z tyłu pojazdu, zwracając uwagę na właściwe ustawienie kierunku.
Przewód można poprowadzić wzdłuż podsufitki. Po zakończeniu instalacji, podłącz wtyczkę tylnej kamery do 
gniazda AV rejestratora.
7. Wyreguluj pozycję obiektywu, aby pozostawał równoległy do ziemi.
8.Uruchom silnik i sprawdź, czy urządzenie zostało poprawnie zainstalowane.
Uwaga! Jeśli instalacja przebiegła prawidłowo, zapali się kontrolka pracy systemu, po uruchomieniu nagrywania 
zacznie migać kontrolka nagrywania. Sprawdź, czy obraz na wyświetlaczu jest poprawny. Jeśli ekran jest 
odwrócony, skontaktuj się z nami.

II: Wygląd i opis funkcji przycisków

Interfejsy:
Port TP-C – do zasilania i transmisji danych
Port AV – do podłączenia tylnej kamery
Gniazdo karty TF – na kartę pamięci

Przyciski:
Przycisk zasilania – włączanie/wyłączanie urządzenia
Przycisk M (tryb) – zmiana trybu pracy (np. wideo, zdjęcia, odtwarzanie)
Przycisk w górę (↑) – przewijanie w menu, zmiana ustawień
Przycisk w dół (↓) – przewijanie w menu, zmiana ustawień

III. Specyfikacja produktu
Główny procesor (CPU): Quanzhi 851S3
Pamięć FLASH: 8 MB
Wyświetlacz: 3,16-calowy ekran IPS
Przedni obiektyw: GC4663 z szeroką dynamiką
Tylny obiektyw: AHD 1080P (1920×1080)
Obsługa karty TF: Tak, do 128 GB (zalecany format FAT32)
Rozdzielczość wideo: 2560×1440
Rozdzielczość zdjęć: 2560×1440
Metoda kompresji wideo: H.264
Format zdjęć: JPG
Transmisja WiFi: 2.4 GHz



Obsługiwane języki: Wiele języków (multilingual)
Format zdjęć: JPG (powtórzone w oryginale – zachowane dla kompletności)
Temperatura przechowywania: -20  do 70–75℃ ℃
Temperatura pracy: -20  do 70–75℃ ℃
Zasilanie: Ładowarka samochodowa Type-C 2A

IV. Przyciski i odpowiadające im funkcje:
1. Przycisk zasilania / włączanie i wyłączanie nagrywania
Funkcja 1: Włącznik zasilania
Przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy, aby włączyć urządzenie.
W stanie włączonym, przytrzymanie przycisku przez 3 sekundy zapisuje ustawienia i nagrania, po czym wyłącza 
urządzenie.

Funkcja 2: Włączanie/wyłączanie nagrywania
W trybie czuwania, po włożeniu karty pamięci, naciśnij przycisk zasilania, aby rozpocząć nagrywanie. Ponowne 
naciśnięcie — zakończenie nagrywania.

2. Przycisk M (Menu / Odtwarzanie)
Funkcja 1: Menu
Krótkie naciśnięcie w trybie czuwania otwiera menu ustawień.

Funkcja 2: Odtwarzanie
Długie naciśnięcie w trybie czuwania pozwala przeglądać nagrania i zdjęcia.

3. Przycisk „Góra” (Flip up) / WiFi / Nagrywanie
Funkcja 1: Przewijanie menu w górę.
Funkcja 2: Włączenie WiFi w trybie podglądu.
Funkcja 3: Włączanie/wyłączanie nagrywania.

4. Przycisk „Dół” (Flip down) / Szybkie zdjęcie / Przełączanie kamer
Funkcja 1: Przewijanie menu w dół.
Funkcja 2: Szybkie wykonanie zdjęcia (przytrzymanie).
Funkcja 3: Przełączanie widoku: przód / tył / podział ekranu.

V. Opis funkcji ustawień:
WiFi: Domyślnie wyłączone. Włącz ręcznie w razie potrzeby.
Rozdzielczość: Domyślnie 2K, dostępna także 1080P.
Nagrywanie w pętli: Do wyboru: 1, 3, 5 minut. Gdy karta TF się zapełni — starsze nagrania są nadpisywane.
Nagrywanie dźwięku: Domyślnie włączone. Można wyłączyć.
Lustro tylne: Możliwość włączenia/wyłączenia odbicia lustrzanego.
Wygaszacz ekranu: Domyślnie wyłączony. Do wyboru: 1, 2, 3 min. Po wyłączeniu ekranu nagrywanie trwa nadal.
Tryb podglądu: Wybór widoku po uruchomieniu: przód / tył / podzielony ekran.
Głośność: Regulacja: wyłączona / niska / średnia / wysoka.
G-sensor (czujnik kolizji): Przy kolizji zapisuje nagranie jako „zablokowane” — nie zostanie nadpisane.
Nagrywanie poklatkowe (time-lapse): Wybór: wył., 12h, 24h, 72h. Wymaga specjalnego przewodu zasilającego typu 
„buck cable”.
Ustawienie liczby klatek (do time-lapse): np. 1 klatka/sek., 2/sek., 5/sek. – zależnie od potrzeb.
Język: Wielojęzyczne menu (domyślnie angielski).
Ustawienia daty: Konfiguracja roku, miesiąca, dnia, godziny, minuty, sekundy.
Strefa czasowa: Domyślnie UTC+8:00. Można zmienić według lokalizacji.
Informacje GPS: Pokazuje status sygnału GPS i ilość satelitów.
Formatowanie karty: Rekomendowane przy każdorazowej zmianie karty lub raz na miesiąc.
Przywracanie ustawień fabrycznych: Resetuje zmiany ustawień.
Wersja oprogramowania: Wyświetla wersję zainstalowanego firmware.

VI. Gwarancja i zgłoszenia reklamacji 
Produkt objęty jest 24-miesięczną gwarancją. Akcesoria nie są objęte gwarancją. Niewłaściwe użytkowanie nie 
podlega gwarancji. Nieautoryzowana ingerencja, naprawy lub modyfikacje spowodują utratę gwarancji. W 



przypadku stwierdzenia wad fabrycznych lub uszkodzeń powstałych podczas normalnego użytkowania, prosimy o 
kontakt w celu zgłoszenia reklamacji.

VII. Zasady bezpieczeństwa i ostrzeżenia
Uwaga! Nieprzestrzeganie poniższych wskazówek bezpieczeństwa może spowodować poważne obrażenia lub straty. 
1. Identyfikator użytkownika, email i hasło, którego używasz podczas rejestracji w aplikacji, to jedyne informacje, 
jakie umożliwiają legalne logowanie i używanie aplikacji, więc przechowuj je w bezpiecznym miejscu. 
2. Kiedy wylogujesz się ze swojego konta lub usuniesz zapis jazdy, dane na serwerze firmy zostaną trwale usunięte 
w celu ochrony Twojej prywatności. Jest to jednak proces nieodwracalny.
3. Wyrażając zgodę na udostępnianie swoich danych poprzez synchronizację aplikacji z kontami na innych 
aplikacjach, przekazujesz tymże aplikacjom dane i kontrolę nad nimi. Firma ODDVANS TECHNOLOGY CO.,LTD, 
i jej przedstawiciele nie ponoszą odpowiedzialności w tym przypadku. Prosimy o zwrócenie uwagi na 
bezpieczeństwo Twoich danych.
4. Jedź bezpiecznie, zachowaj czujność i stosuj się do obowiązujących zasad ruchu drogowego. Podczas jazdy skup 
wzrok na trasie, obserwuj otoczenie i reaguj na zagrożenia. Obsługuj urządzenie wyłącznie podczas postojów.
5. Nie uderzaj w urządzenie, nie umieszczaj go w wysokiej temperaturze lub ogniu, nie zanurzaj w wodzie lub 
innych płynach. Stopień wodoodporności pozwala na użycie przy słabym i umiarkowanym deszczu. Nie używaj w 
trakcie silnej ulewy. Nie rozkładaj urządzenia na części. Spowoduje to utratę gwarancji. Trzymaj poza zasięgiem 
dzieci. Nie odpowiadamy za konsekwencje niewłaściwego używania.
6. Ładuj wbudowany akumulator przynajmniej raz na trzy miesiące, jeżeli nie używasz urządzenia. W przeciwnym 
razie może utracić on możliwość ładowania do pełna. Ładuj urządzenie w bezpiecznych warunkach.

VIII. Postępowanie z baterią w urządzeniu
1. Urządzenie posiada wbudowaną, niewymienialną baterię litowo-jonową.
2. Wszelkie próby wyjęcia i wymiany będą skutkować utratą gwarancji i możliwym uszkodzeniem urządzenia i 
samej baterii.
3. Zużyte baterie oddawaj wraz z urządzeniem do punktu recyklingu - pomóż chronić naturalne zasoby naszej 
planety. Wyrzucając zużyte baterie, należy pamiętać o zakryciu ich złączy oraz zawsze przestrzegać lokalnych praw 
i uregulowań.
4. Najbliższy punkt zbiórki baterii możesz znaleźć na www.navihood.pl lub dzwoniąc pod infolinię na 801 005 505.

IX. Informacje dla użytkownika o sposobie postępowania ze zużytym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym
Symbol przekreślonego kołowego kontenera na odpady umieszczony na produktach informuje, że zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego nie można wyrzucać wraz z odpadami komunalnymi. Wyrzucając elektrośmieci do 
kontenera, stwarzasz zagrożenie dla środowiska. Segregując i przekazując do przetworzenia, odzysku, recyklingu 
oraz utylizacji zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne chronisz środowisko przed zanieczyszczeniem i 
skażeniem, przyczyniasz się do zmniejszenia stopnia wykorzystania zasobów naturalnych oraz obniżenia kosztów 
produkcji nowych urządzeń. Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać bezpośrednio 
od sprzedawcy lub w firmie TOM Organizacja Odzsyku Sprzętu Elektrycznego i Elektronicznego S.A. , ul. 
Pomorska 112, 70-812 Szczecin, infolinia: 801 005 505, email: kontakt@tomoo.pl 

X. Deklaracja zgodności
ODDVANS TECHNOLOGY CO.,LTD, 2503, Block C, Liyuan Building, No. 662, Bulong Rd., Longhua Town, 
Shenzhen, China deklaruje, że produkt: Wielofunkcyjna kamera sportowa SIM-AA-DV312
jest zgodny z postanowieniami dyrektyw: 
2014/30/UE - Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej
Wymogi: 55032:2015/A11:2020, 55035:2017+A11:2020
Importer, dystrybutor i przedstawiciel w UE: SIM Sp. z o.o.ul. Krokusowa 3, 46-300 Olesno, biuro@simtechnic.pl, 
NIP: PL5761596581, 
KRS: 0001091552, BDO: 000630454 
Wyprodukowano w Chinach

Data wydania: 05.06.2025


